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FEHLING CERAMO RONGEURS – MANGO ANULAR CON TORNILLO 

 

1) Componentes / Base explicativa 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

2) Desmontaje 

1. Coloque el rongeur sobre una superficie de 
trabajo firme para desmontarlo. Desenros-
que el tornillo hexagonal interior (7) en el 
sentido de las agujas del reloj con el destor-
nillador TXW-1X (o con el destornillador es-
terilizable TXW-2X) y extráigalo del orificio 
del tornillo. 

 
 

 

2. Con la boca del rongeur cerrada, tire de la 
parte móvil del mango anular (3) hacia abajo 
para sacarla del cuerpo del rongeur (1). 
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1 Cuerpo del rongeur = eje con pieza de mango anular fijo 
2 Orificio del cuerpo del rongeur 
3 Del mango anular móvil 
4 Orificio de la parte móvil anular 
5 Deslizador (conectado con el cuerpo del rongeur en la 

articulación de la boca) 
6 Pasador guía del deslizador 
7 Tornillo hexagonal interior 
8 Número de instrumentos 
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3. Tire del deslizador (5) hasta el tope en la di-
rección de la parte de mango anular fijo del 
cuerpo del rongeur (1) hasta que la boca 
esté completamente abierta. A continuación, 
suelte hacia arriba los pasadores guía del 
deslizador (6) del carril guía del cuerpo del 
rongeur (1). 

 

4. Doble el deslizador (5) hacia arriba para 
crear suficiente distancia entre el deslizador 
(5) y el eje del cuerpo del rongeur (1). Ase-
gúrese de que la boca está completamente 
abierta. Limpie el rongeur en esta posición. 

 

 

El deslizador (5) está firmemente unido al eje del cuerpo del rongeur (1) por la articulación 
de la boca. El movimiento lateral del deslizador (5) en posición abierta provoca la defor-
mación o incluso la rotura de la articulación o del pasador guía del deslizador (6). 

 

3) Montaje 

1. El cuerpo del rongeur (1) y la parte móvil del 
mango anular (3) tienen un número de ins-
trumento (8) idéntico, por ejemplo 
X20K553WM28. Sólo pueden ensamblarse 
piezas de instrumentos con el mismo nú-
mero de instrumento (8). 
Los tornillos hexagonales interiores (7) son 
universalmente adecuados para todas los 
rongeurs desmontables con mango anular y 
tornillo. 

 

 

2. Introduzca el deslizador (5) en el eje. El des-
lizador (5) tiene que tirarse hacia atrás, en 
dirección al mango anular para que la boca 
quede abierta al máximo. Sólo entonces se 
pueden insertar los pasadores guía del des-
lizador (6) en el carril guía del eje en la posi-
ción correcta. 
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El pasador guía proximal tiene que insertarse en el extremo más exterior del carril guía 
(véase la ilustración detalla: arriba – pasadores guía, abajo – soporte en el eje). 

3. Presione el deslizador (5) sobre el eje del 
cuerpo del rongeur (1) y, a continuación, 
empújelo hasta el tope en la dirección de la 
boca hasta que se cierre. 

 

4. Con la boca aún cerrada, introduzca la parte 
móvil del mango anular (3) en el cuerpo del 
rongeur (1). Asegúrese de que los orificios 
de la parte móvil del mango anular (4) y del 
cuerpo de la rongeur (2) están alineados con 
precisión. 

 
 

5. A continuación, introduzca el tornillo hexa-
gonal interior (7) en el orificio y enrósquelo a 
fondo en sentido contrario a las agujas del 
reloj con el destornillador sin aplicar fuerza. 

 
 

6. El instrumento montado ya está listo para 
volver a utilizarse tras una prueba de funcio-
namiento. 

 
 

 

proximal 
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• Estos tornillos hexagonales interiores tienen rosca a la izquierda. Por favor, tenga en 
cuenta el sentido de giro al aflojar y cerrar los tornillos hexagonales interiores. 

• No emplee fuerza al aflojar y cerrar el tornillo de hexagonal interior, ya que no es 
necesaria. Girar el tornillo a la fuerza dañará el perfil hexagonal interior. 

• Si se detectan daños en el perfil del hexágono interior o en el perfil del destornillador, 
sustituya inmediatamente el tornillo hexágono interior y el destornillador o encargue 
su sustitución al fabricante. 

• El destornillador TXW-1X puede lavarse con agua fría y un detergente suave. No es 
adecuado para la limpieza en agua caliente ni para la esterilización por vapor a 
134 °C. 

 

Símbolos 

Cuando aparezcan los símbolos en el producto sanitario o en la etiqueta del producto sanitario o 
en las instrucciones de uso, éstos tienen el siguiente significado de conformidad con la norma 
DIN EN ISO 15223-1: 

 
Fabricante 

 
Consúltense las instrucciones de 

uso olas instrucciones de uso 
electrónico 

 
Precaución 

 
Número de catálogo 

 
Código de lote 

 
Número de serie 

 
Producto sanitario 

 
Identificador único del producto 

  0297 
Marcado CE 

 
Aceitera que indica los pun-

tos a lubricar 

 
Marcado CE 

 

Contacto con el fabricante 

  

FEHLING INSTRUMENTS GmbH 
Seligenstädter Str. 100 
63791 Karlstein/Alemania 
Tel.: +49 (0) 6188-9574-40 
Fax: +49 (0) 6188-9574-45 
E-Mail: info@fehling-instruments.de 
www.fehling-instruments.de 
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